To tragoudi tou Minhaouzen

Lyrics: Nana Nikolaou
Music: Notis Mauroudis
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To tragoudi tou minchaouzen

Mesa ston anemo kai stin antara
irthe enas polemos palia katara
irthe enas polemos fotia kai lavra

pos tha ton dioxoume abra katabra.

Allos sti machi tha polemisei

allos tis maches tha istorisei

ki emeis, sto theatro, edo brosta sas
elpides fernoume os tin kardia sas.

Mesa ston polemo, sti dystychia

tha 'rthei o Minchaouzen me fantasia
tha 'rthei o Minchaouzen gelio na ferei
pos tosa thavmata tha kataferei?

Mesa sta psemata, sta paramythia
fernei o Minchaouzen kai mian alitheia
fernei o Minchaouzen poiisi tosi

pou apo ton polemo tha mas glitosei.

The song of Minchaouzen

In the wind and in confusion
war came, an old malediction
war came, fire and heart

how we will chase it away, hocus - pocus.

One will fight in the battles
another will tell the stories
and we here in the theater, in front of you,
will make the hope in your hearts stronger.

During the war and the misery
Minchaouzen will come with imagination
Minchaouzen will come to bring the joy
how will he make so many miracles?

In the lies and the tales
Minchaouzen also brings truth
Minchaouzen brings so much poetry
that will save us from the war.
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